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Projektas


LIETUVOS RESPUBLIKOS SVEIKATOS APSAUGOS MINISTRAS


ĮSAKYMAS
DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS SVEIKATOS APSAUGOS MINISTRO 2022 M. BIRŽELIO 16 D. ĮSAKYMO NR. V-1082 „DĖL 2022–2030 METŲ LIETUVOS RESPUBLIKOS SVEIKATOS APSAUGOS MINISTERIJOS SVEIKATOS IŠSAUGOJIMO IR STIPRINIMO PLĖTROS PROGRAMOS PAŽANGOS PRIEMONĖS NR. 11-001-02-10-01 „GERINTI GRĖSMIŲ BEI RIZIKOS SVEIKATAI VEIKSNIŲ VALDYMĄ“ APRAŠO PATVIRTINIMO“ PAKEITIMO

2025 m.                  d. Nr. V-
Vilnius


		
	P a k e i č i u 2022–2030 metų Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos sveikatos išsaugojimo ir stiprinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-001-02-10-01 „Gerinti grėsmių bei rizikos sveikatai veiksnių valdymą“ aprašą, patvirtintą Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2022 m. birželio 16 d. įsakymu Nr. V-1082 „Dėl 2022–2030 metų Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos sveikatos išsaugojimo ir stiprinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-001-02-10-01 „Gerinti grėsmių bei rizikos sveikatai veiksnių valdymą“ aprašo patvirtinimo“ ir 3 priedą išdėstau nauja redakcija (pridedama).











Sveikatos apsaugos ministras 	




		                                                                    „2022–2030 metų Lietuvos Respublikos sveikatos 
apsaugos ministerijos sveikatos išsaugojimo ir stiprinimo 
plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-001-02-10-01 
„Gerinti grėsmių bei rizikos sveikatai veiksnių 
valdymą“ aprašo
3 priedas

2022–2030 METŲ SVEIKATOS IŠSAUGOJIMO IR STIPRINIMO PLĖTROS PROGRAMOS PAŽANGOS PRIEMONĖS NR. 11-001-02-10-01 „GERINTI GRĖSMIŲ BEI RIZIKOS SVEIKATAI VEIKSNIŲ VALDYMĄ“ PROJEKTŲ FINANSAVIMO SĄLYGŲ APRAŠAS NR. 3

	VEIKLOS AR POVEIKLĖS, KURIOMS NUSTATOMOS PROJEKTŲ FINANSAVIMO SĄLYGOS

	Veiklos ar poveiklės pavadinimas
	Finansavimo šaltinis
	Prioritetas ar kompo-nentas
	Uždavi-nys ar priemonė
	Veikla ar paprie-monė
	Inter-ven-cinės prie-monės kodas
	Regionas, kuriam priskiriama veikla ar poveiklė
	Paramos formos kodas
	Pagrindi-nės teritorinės srities kodas (-ai)
	Ekono-minės veiklos kodas
(-ai)
	„Europos socialinio fondo +“ (toliau – ESF+) antrinių temų kodai
	Lyčių lygybės mat-mens kodas
	Nepanau-dotos Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšos
(Taip / Ne)

	3.1 
Sveikatos raštingumo didinimas  
Sostinės regione 

	Europos Sąjungos fondų lėšos (toliau –  ES lėšos)

Bendrojo finansavimo lėšos (toliau – BF lėšos)
	4
	4.8
	4.8.6 Skatinti prevencines priemones, stiprinančias visuomenės sveikatą bei psichologinę gerovę ir atsparumą
	160
	Sostinės regionas (Vilniaus apskritis)
	01
Dotacija
	33
Nesiorien-tuojant
į teritoriškumą
	22
Žmonių sveikatos priežiūros veikla
	09
Netaikoma
	03
Neutralu-mas lyties požiūriu
	Ne



	Rodiklio pavadinimas
	Rodiklio kodas
	Matavimo vienetai
	Siektina reikšmė 2029 m.

	P – Paramą gavusių nacionalinio, regionų ar vietos lygmens viešojo administravimo ar viešąsias paslaugas teikiančių įstaigų skaičius (subjektų skaičius)
	P-11-001-02-10-01-19
P.B.2.0518
	Subjektų skaičius
	1


	R– Vaikų (iki 2 metų), paskiepytų viena MMR (tymų, kiaulytės (epideminio parotito) ir raudonukės) vakcinos doze, aprėptis – tai vaikų iki 2 metų dalis procentais, kurie yra paskiepyti viena MMR (tymų, kiaulytės (epideminio parotito) ir raudonukės) vakcinos doze
	R-11-001-02-10-01-08
R.N.2. 5480
	Procentai
	95
(2030 m.)

	R– Asmenų, kurie po dalyvavimo veiklose pagerino sveikatos raštingumo kompetenciją, dalis (proc.)
	R-11-001-02-10-01-16
R.S.2.3523
	Procentai
	80


	[bookmark: _Hlk199505531]R – Asmenų, palankiai vertinančių visuomenės sveikatos priežiūros paslaugų kokybę, dalis (proc.)
	R-11-001-02-10-01-18
R.S.2.3526
	Procentai
	80


	P – Asmenys, dalyvavę sveikatos raštingumo didinimo veiklose (asmenys) 
	P-11-001-02-10-01-17
P.S.2.1519
	Asmenys
	2 800


	R - Pasiektų asmenų skaičius įgyvendinant visuomenės sveikatos išsaugojimo ir stiprinimo socialinės informacinės kampanijos projektus sveikos gyvensenos skatinimo srityje (asmenys)
	R-11-001-02-10-01-24
	Asmenys
	280  000




	VEIKLOS AR POVEIKLĖS, KURIOMS NUSTATOMOS PROJEKTŲ FINANSAVIMO SĄLYGOS

	Veiklos ar poveiklės pavadinimas
	Finansavimo šaltinis
	Prioritetas ar kompo-nentas
	Uždavi-nys ar priemonė
	Veikla ar paprie-monė
	Inter-ven-cinės prie-monės kodas
	Regionas, kuriam priskiriama veikla ar poveiklė
	Paramos formos kodas
	Pagrindi-nės teritorinės srities kodas (-ai)
	Ekono-minės veiklos kodas
(-ai)
	„Europos socialinio fondo +“ (toliau – ESF+) antrinių temų kodai
	Lyčių lygybės mat-mens kodas
	Nepanau-dotos Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšos
(Taip / Ne)

	3.2 
Sveikatos raštingumo didinimas  
Vidurio ir vakarų Lietuvos regione (toliau – VVL regionas)

	Europos Sąjungos fondų lėšos (toliau –  ES lėšos)

Bendrojo finansavimo lėšos (toliau – BF lėšos)
	4
	4.8
	4.8.6 Skatinti prevencines priemones, stiprinančias visuomenės sveikatą bei psichologinę gerovę ir atsparumą
	160
	Sostinės regionas (Vilniaus apskritis)
	01
Dotacija
	33
Nesiorien-tuojant
į teritoriškumą
	22
Žmonių sveikatos priežiūros veikla
	09
Netaikoma
	03
Neutralu-mas lyties požiūriu
	Ne



	Rodiklio pavadinimas
	Rodiklio kodas
	Matavimo vienetai
	Siektina reikšmė 2029 m.

	P – Paramą gavusių nacionalinio, regionų ar vietos lygmens viešojo administravimo ar viešąsias paslaugas teikiančių įstaigų skaičius (subjektų skaičius)
	P-11-001-02-10-01-19
P.B.2.0518
	Subjektų skaičius
	1


	R– Vaikų (iki 2 metų), paskiepytų viena MMR (tymų, kiaulytės (epideminio parotito) ir raudonukės) vakcinos doze, aprėptis – tai vaikų iki 2 metų dalis procentais, kurie yra paskiepyti viena MMR (tymų, kiaulytės (epideminio parotito) ir raudonukės) vakcinos doze
	R-11-001-02-10-01-08
R.N.2. 5480
	Procentai
	95
(2030 m.)

	R– Asmenų, kurie po dalyvavimo veiklose pagerino sveikatos raštingumo kompetenciją, dalis (proc.)
	R-11-001-02-10-01-16
R.S.2.3523
	Procentai
	80


	R – Asmenų, palankiai vertinančių visuomenės sveikatos priežiūros paslaugų kokybę, dalis (proc.)
	R-11-001-02-10-01-18
R.S.2.3526
	Procentai
	80


	P – Asmenys, dalyvavę sveikatos raštingumo didinimo veiklose (asmenys) 
	P-11-001-02-10-01-17
P.S.2.1519
	Asmenys
	17 200


	R – Pasiektų asmenų skaičius įgyvendinant visuomenės sveikatos išsaugojimo ir stiprinimo socialinės informacinės kampanijos projektus sveikos gyvensenos skatinimo srityje (asmenys)
	R-11-001-02-10-01-24
	Asmenys
	1 720 000


Pastabos taikomos 3.1 ir 3.2 poveiklėms:
1. Rodiklis R-11-001-02-10-01-08 R.N.2. 5480 nėra taikomas vykdomiems projektams, į Projekto įgyvendinimo planą ir finansavimo sutartį rodiklis neįtraukiamas. 
2. Rodiklis P-11-001-02-10-01-19 P.B.2.0518 taikomas 2.1.1 ir 2.1.2 veikloms.
3. Rodiklis R-11-001-02-10-01-24 taikomas 2.1.2 veiklai.
4. Rodiklis R-11-001-02-10-01-16 R.S.2.3523, R-11-001-02-10-01-18 R.S.2.3526 ir rodiklis P-11-001-02-10-01-17 P.S.2.1519 taikomi  2.1.3 veiklai.

	Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos (toliau –  Ministerija) stebėsenos rodiklių aprašymo kortelės

	Stebėsenos rodiklio aprašymo kortelės skelbiamos Ministerijos interneto svetainėje https://sam.lrv.lt/lt/administracine-informacija/planavimo-dokumentai/pletros-programos/sveikatos-issaugojimo-ir-stiprinimo-pletros-programa/priemone-nr-11-001-02-10-01-gerinti-gresmiu-bei-rizikos-sveikatai-veiksniu-valdyma/



	SPECIALIEJI FINANSAVIMO REIKALAVIMAI

	1. Taikomi teisės aktai

	Teisės aktai, kuriais vadovaujamasi rengiant, teikiant ir vertinant projekto įgyvendinimo planą (toliau – PĮP), priimant sprendimą dėl projekto finansavimo,  sudarant projekto sutartį ir įgyvendinant projektą, finansuojamą pagal Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2022 m. birželio 16 d. įsakymu Nr. V-1082 „Dėl 2022–2030 metų Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos sveikatos išsaugojimo ir stiprinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-001-02-10-01 „Gerinti grėsmių bei rizikos sveikatai veiksnių valdymą“ aprašo patvirtinimo“ (toliau – Pažangos priemonės aprašas) patvirtintą 2022–2030 metų sveikatos išsaugojimo ir stiprinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr.11-001-02-10-01 „Gerinti grėsmių bei rizikos sveikatai veiksnių valdymą“ projektų finansavimo sąlygų aprašą Nr. 3 (toliau – Aprašas):
1.1. bendrieji teisės aktai:
1.1.1. 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1060, kuriuo nustatomos bendros Europos regioninės plėtros fondo, „Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės taisyklės;
1.1.2. 2022 m. rugpjūčio 3 d. Europos Komisijos sprendimas Nr. C(2022)5742, kuriuo patvirtinta 2021–2027 metų Europos Sąjungos investicijų programa (toliau – IP);
1.1.3. Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. rugsėjo 9 d. nutarimas Nr. 998 „Dėl 2021–2030 m. nacionalinio pažangos plano patvirtinimo“;
1.1.4. Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2021 m. balandžio 28 d. nutarimas Nr. 292 „Dėl Strateginio valdymo metodikos patvirtinimo“;
1.1.5. Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymas Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“, kuriuo patvirtintos 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ administravimo taisyklės (toliau – Administravimo taisyklės) ir Projektų administravimo ir finansavimo taisyklės (toliau – PAFT);
1.2. specialieji teisės aktai:
1.2.1. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 1999 m. lapkričio 25 d. įsakymas Nr. 510 „Dėl Rekomenduojamų paros maistinių medžiagų ir energijos normų patvirtinimo“;
1.2.2. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2004 m. birželio 30 d. įsakymas Nr. V-482 „Dėl gimdos kaklelio piktybinio naviko ankstyvosios diagnostikos programos organizavimo, vykdymo ir kokybės reikalavimų aprašo ir gimdos kaklelio vėžio ankstyvosios diagnostikos programos patvirtinimo“;
1.2.3. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2005 m. rugsėjo 23 d. įsakymas Nr.  V-729 „Dėl Krūties piktybinio naviko ankstyvosios diagnostikos programos organizavimo, vykdymo ir kokybės reikalavimų aprašo ir Atrankinės mamografinės patikros dėl krūties vėžio finansavimo programos patvirtinimo“;
1.2.4. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2005 m. lapkričio 25 d. įsakymas Nr. V-913 „Dėl Širdies ir kraujagyslių ligų prevencijos ir ankstyvosios diagnostikos programos patvirtinimo“;
1.2.5. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2005 m. gruodžio 14 d. įsakymas Nr. V-973 „Dėl Priešinės liaukos vėžio ankstyvosios diagnostikos finansavimo programos patvirtinimo“;
1.2.6. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2009 m. birželio 23 d. įsakymas Nr. V-508 „Dėl Storosios žarnos piktybinio naviko ankstyvosios diagnostikos programos organizavimo, vykdymo ir kokybės reikalavimų aprašo ir Storosios žarnos vėžio ankstyvosios diagnostikos finansavimo programos patvirtinimo“;
1.2.7. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2014 m. sausio 22 d. įsakymas Nr. V-50 „Dėl maisto produktų ženklinimo simboliu „Rakto skylutė“;
1.2.8. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2014 m. rugsėjo 22 d. įsakymas Nr. V-979 ,,Dėl Sveikatos stiprinimo programos, skirtos širdies ir kraujagyslių ligų bei cukrinio diabeto profilaktikai, organizavimo tvarkos aprašo patvirtinimo“;
1.2.9. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2018 m. sausio 8 d. įsakymas Nr. V-19 „Dėl Onkologinių ligų ankstyvosios diagnostikos programų koordinavimo centrų skyrimo ir onkologinių ligų ankstyvosios diagnostikos programų koordinavimo tvarkos aprašo patvirtinimo“;
1.2.10. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2018 m. rugpjūčio 29 d. įsakymas Nr. V-955 „Dėl Lietuvos Respublikos vaikų profilaktinių skiepijimų kalendoriaus patvirtinimo“;
1.2.11. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2024 m.  vasario 12 d. įsakymas Nr. V-192 „Dėl Nacionalinės imunoprofilaktikos 2024–2028 metų programos patvirtinimo“;
1.2.12. Pasaulio sveikatos organizacijos 2024 m. gegužės 26 d. publikacija „2023–2030 m. pasaulinė burnos sveikatos strategija ir veiksmų planas“ (angl. “Global strategy and action plan on oral health 2023–2030“); 
1.2.13. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2024 m. lapkričio 25 d. įsakymas Nr. V-1161 „Dėl Broncho ir plaučio piktybinio naviko ankstyvosios diagnostikos programos organizavimo, vykdymo ir kokybės užtikrinimo reikalavimų aprašo patvirtinimo“;
1.2.14. Higienos instituto 2025 metų sveikos ir tvarios mitybos rekomendacijos.

	2. Reikalavimai projektams, pareiškėjams ir partneriams

	2.1. Pagal šį Aprašą finansuojamos veiklos atitinka Pažangos priemonės aprašo III skyriaus „Plėtros programos pažangos priemonės veiklų suvestinė“ 3 veiklos „Sveikatos raštingumo didinimas“ 3.1 poveiklę „Sveikatos raštingumo didinimas Sostinės regione“ ir 3.2 poveiklę „Sveikatos raštingumo didinimas Vidurio ir vakarų Lietuvos regione“ ir apima investicijas į visuomenės sveikatos raštingumo didinimą. Įgyvendinant Pažangos priemonės aprašą investicijos bus skiriamos:
2.1.1. informacinei kampanijai apie vaikų ir suaugusiųjų profilaktinį skiepijimą vykdyti, finansuojant viešinimo strategijos parengimą, viešinimo priemones ir viešinimo priemonių įgyvendinimą, taip siekiant mažinti negatyvų visuomenės požiūrį į skiepijimą bei apsaugant vaikus bei suaugusiuosius nuo susirgimų, jų komplikacijų bei mirčių;
[bookmark: _Hlk198295944]2.1.2. informacinei kampanijai apie sveiką mitybą ir burnos higieną vykdyti, finansuojant viešinimo strategijos parengimą, viešinimo priemones ir viešinimo priemonių įgyvendinimą, taip siekiant, kad gyventojai rinktųsi maisto produktus atsižvelgdami į jų naudą sveikatai, didintų žinias apie sveiką mitybą, būtų skatinama sveikatai palankių produktų rinkodara,  reformuliavimo  (druskos, cukraus ar riebalų kiekio maiste sumažinimo) iniciatyvos, plėtojamos ir diegiamos kitos sveikatai palankios mitybos skatinimo priemonės;
[bookmark: _Hlk198296239]2.1.3. sveikatos raštingumo didinimo mokymams vykdyti, finansuojant pirmosios pagalbos ir pirmosios psichologinės pagalbos mokymus, taip siekiant sustiprinti gyventojų pirmosios pagalbos ir pirmosios psichologinės pagalbos teikimo įgūdžius, kad jie galėtų efektyviai ir greitai reaguoti į nelaimingus atsitikimus ir mokėtų elgtis ekstremalių situacijų ir krizių metu.
2.2. Įgyvendinant veiklas pagal 2.1.1 ir 2.1.2 papunkčius už viešinimo strategijų patvirtinimą atsakingas projekto vykdytojas. Taikant PAFT 26 punkto nuostatas projekto įgyvendinimo metu informacija apie viešinimo strategijas  bus skelbiama svetainėje www.esinvesticijos.lt. Už informacijos skelbimą šioje svetainėje atsakinga VšĮ Centrinė projektų valdymo agentūra (toliau – administruojančioji institucija), o už jų turinį atsakingas projekto vykdytojas.
[bookmark: _Hlk199935966]2.3. Įgyvendinant veiklą pagal 2.1.3 papunktį mokymų trukmė vienam asmeniui – 4 akad. val., į kurias įeina visos mokymų temos:  „Kraujavimo stabdymas“, „Gaivinimas“, „Užspringimo prevencija“, „Pirmoji psichologinė pagalba“. 
2.4. Galimas pareiškėjas – Nacionalinis visuomenės sveikatos centras prie Sveikatos apsaugos ministerijos. Partneriai nėra galimi.
2.5. Projektui taikoma finansavimo forma – dotacija.
2.6. Taikant Reglamento (ES) 2021/1060 63 straipsnio 3 dalies nuostatą dėl ESF+, su veiksmais susijusios išlaidos gali būti priskirtos bet kuriam Investicijų programos įgyvendinimo regionui nepriklausomai nuo to, kuriam Investicijų programos regionui atitenka investicijos kuriama nauda, kadangi projektas padeda siekti Investicijų programos konkretaus uždavinio, pagal kurį jis finansuojamas, tikslų. 
2.7. Aprašo poveiklėms įgyvendinti skiriama suma: 
	Poveiklė
	Poveiklės pavadinimas
	Regionas
	ES lėšos, eurai
	BF lėšos, eurai
	Bendra suma, eurai

	3.1
	Sveikatos raštingumo didinimas  
Sostinės regione
	Sostinės
	398 431,00
	398 431,00
	796 862,00

	3.2
	Sveikatos raštingumo didinimas VVL regione
	VVL
	2 722 667,00
	480 471,00
	3 203 138,00

	
	
	Iš viso:
	3 121 098,00
	 878 902,00
	4 000 000,00


2.8. Didžiausia galima projekto finansuojamoji dalis sudaro 100 proc. visų tinkamų finansuoti projekto išlaidų. Pareiškėjas savo iniciatyva ir savo ir (arba) kitų šaltinių lėšomis gali prisidėti prie projekto įgyvendinimo.
2.9. Veiklos skirtinguose regionuose vykdomos įgyvendinant vieną projektą.
2.10. Projekto veiklos turi būti vykdomos Lietuvos Respublikoje.
2.11. Finansuojamos veiklos turi būti baigtos įgyvendinti iki 2029 m. rugsėjo 1 d. Tam tikrais atvejais dėl objektyvių priežasčių, kurių projekto vykdytojas negalėjo numatyti PĮP pateikimo ir vertinimo metu, finansuojamų veiklų įgyvendinimo laikotarpis gali būti pratęstas PAFT nustatyta tvarka.
2.12. Projektui taikomos matomumo ir informavimo priemonės nurodytos PAFT VIII skyriaus „Kiti projektų reikalavimai“ pirmame skirsnyje „Informavimas apie projektą ir komunikacija“. Papildomi matomumo reikalavimai nenustatomi.
2.13. Projekto parengtumo reikalavimas – PĮP (PAFT 1 priedas „Projekto įgyvendinimo plano forma“ II skyrius ir III skyriaus 3.1 papunktis) iki pateikiant administruojančiajai institucijai privalo būti suderintas su Ministerija.
2.14. Kartu su PĮP administruojančiajai institucijai turi būti pateikti šie priedai:
2.14.1. įgaliojimas pasirašyti PĮP, jei jį pasirašo ne pareiškėjo įstaigos vadovas;
2.14.2. dokumentai, pagrindžiantys projekto išlaidų pagrįstumą (sudarytos sutartys, komerciniai pasiūlymai, nuorodos į rinkoje esančias kainas (pvz., Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje) ir kt.); 
2.14.3. dokumentai, pagrindžiantys darbo užmokesčio išlaidų pagrįstumą (veiklų sąrašas, kuriame nurodytos projektą vykdančių asmenų darbo valandos projekte, valandinis (mėnesinis) įkainis, jo pagrindimas); 
2.14.4. darbo užmokesčio įkainiui pagrįsti turi būti pateikti įrodantys dokumentai, pavyzdžiui, nuasmenintos darbo sutartys analogiškoms pareigybėms projekte ir (arba) 3–12 mėn. laikotarpio analogiškos pareigybės priskaitymo-apmokėjimo žiniaraštis, įrodantis darbo užmokesčio paskyrimą ir išmokėjimą;
2.14.5. pareiškėjo įsipareigojimo padengti netinkamas finansuoti, tačiau šiam projektui įgyvendinti būtinas išlaidas, ir tinkamas išlaidas, kurių nepadengia projekto finansavimas, pagrindimo dokumentas (juridinio asmens valdymo organo, turinčio kompetenciją priimti atitinkamą sprendimą, Ministerijos, kaip asignavimų valdytojos, garantinis raštas, savivaldybės tarybos sprendimas, banko sąskaitos išrašas, paskolos sutartis, garantinis banko raštas ir kt.);
2.14.6. raštas, kuriuo PĮP suderintas su Ministerija.
2.15. Projekto veiklos gali būti pradėtos vykdyti iki projekto sutarties pasirašymo, tačiau turi atitikti PAFT ir šio Aprašo nuostatas. Visos projekto veiklos negali būti baigtos iki pareiškėjui pateikiant PĮP. 
2.16. Pareiškėjas, vykdydamas projekto veiklas iki projekto sutarties pasirašymo, įsipareigoja, kad projekto veiklos atitiks Apraše numatytas finansuoti projekto veiklas, o patirtos išlaidos bus tinkamai dokumentuotos, patirtos vadovaujantis PAFT ir šio Aprašo nuostatomis bei tinkamos finansuoti ESF+ lėšomis. Pareiškėjas prisiima riziką apmokėti administruojančiosios institucijos pripažintas netinkamomis finansuoti išlaidas.

	3. Reikalavimai jungtinio projekto projektams ir jungtinio projekto projektų pareiškėjams

	Netaikoma.

	4. Projekto tikslinės grupės

	4.1. Projekto tikslinė grupė – Lietuvos gyventojai.
4.2. Projekto dalyviai:
	Apraše numatytos veiklos numeris
	Projekto dalyviai
	Stebėsenos rodiklis
	Projekto dalyvį pagrindžiantys dokumentai

	2.1.3. papunktis
	Lietuvos gyventojai (16+).
	Asmenys, dalyvavę sveikatos raštingumo didinimo veiklose.

Asmenų, po dalyvavimo veiklose, pagerinusių sveikatos raštingumo kompetenciją, dalis.

Asmenų, palankiai vertinančių visuomenės sveikatos priežiūros paslaugų kokybę, dalis.
	Projekto dalyvio anketa. 




	5. Horizontaliųjų principų (toliau – HP) reikalavimai

	5.1. Projekto įgyvendinimo metu neturi būti pažeidžiamas HP laikymasis. HP – darnaus vystymosi, įskaitant reikšmingos žalos nedarymo principą, lygių galimybių ir nediskriminavimo (dėl lyties, rasės, tautybės, pilietybės, kalbos, kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, įsitikinimų ar pažiūrų, amžiaus, lytinės orientacijos, etninės priklausomybės, religijos, negalios ir kitų aspektų), įskaitant prieinamumo visiems reikalavimo užtikrinimą.
5.2. Projektų atitikties reikšmingos žalos nedarymo HP vertinimo reikalavimai pateikiami Aprašo priede „Projekto atitikties reikšmingos žalos nedarymo horizontaliajam principui vertinimo reikalavimų aprašas“.
5.3. IP 4.8 uždavinio „Suteikti daugiau vienodų galimybių už prieinamą kainą laiku gauti kokybiškas ir tvarias paslaugas, įskaitant paslaugas, kuriomis skatinamos galimybės gauti būstą ir į asmenį orientuotą priežiūrą, įskaitant sveikatos priežiūrą; modernizuoti socialinės apsaugos sistemas, be kita ko, skatinti, kad būtų suteikta galimybė naudotis socialine apsauga, daugiau dėmesio skiriant vaikams ir palankių sąlygų neturinčioms grupėms; gerinti sveikatos priežiūros sistemų ir ilgalaikės priežiūros paslaugų prieinamumą, taip pat ir neįgaliesiems, rezultatyvumą ir tvarumą“ poveikį šešiems aplinkos veiksniams, nurodytiems 2020 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 2020/852 dėl sistemos tvariam investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2019/2088, 17 straipsnyje nustatyta, kad reforma pagal planuojamų įgyvendinti veiklų pobūdį neturi jokio poveikio visiems šešiems aplinkos tikslams arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą, atsižvelgiant į jos pobūdį, ir todėl laikoma, kad ji atitinka reikšmingos žalos nedarymo principą.

	6. Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos (toliau – Chartija) reikalavimai

	Projektai neturi pažeisti Chartijos pagrindinių teisių: žmogaus orumo, asmenų, privataus ir šeimos gyvenimo, sąžinės ir saviraiškos laisvės; asmens duomenų; prieglobsčio ir apsaugos perkėlimo, išsiuntimo ar išdavimo atvejų; teisių į nuosavybę ir teisių užsiimti verslu; lyčių lygybės, vienodo požiūrio ir lygių galimybių, nediskriminavimo ir neįgaliųjų teisių; vaiko teisių; gero administravimo, veiksmingos teisinės gynybos, teisingumo; solidarumo ir darbuotojų teisių; aplinkos apsaugos reikalavimų.
Projektuose neturi būti numatyta veiksmų, kurie galėtų riboti ar pažeisti Chartijoje numatytas pagrindines teises.

	7. Apskritis, kurioje gali būti įgyvendinami projektai

	Netaikoma. 

	8. Reikalavimai valstybės pagalbai (kurie nėra nurodyti kituose Aprašo punktuose)

	Pagal šį Aprašą valstybės pagalba, kaip ji apibrėžta Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 straipsnyje, ir de minimis pagalba, kuri atitinka 2023 m. gruodžio 13 d. Komisijos reglamento (ES) Nr. 2023/2831 dėl Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 ir 108 straipsnių taikymo de minimis pagalbai nuostatas, neteikiama.

	9. Projektų atrankos kriterijai

	Projektas turi atitikti projekto bendruosius atrankos kriterijus, nustatytus PAFT 2 priede „Projektų bendrųjų atrankos kriterijų sąrašas ir jų vertinimo metodika“. Specialieji ir prioritetiniai projektų atrankos kriterijai nėra nustatomi.

	10. Jungtinio projekto projektų atrankos kriterijai (pildoma tik jungtiniam projektui)

	Netaikoma.

	11. Reikalavimai įgyvendinus projektų veiklas

	Papildomi reikalavimai, kurie nėra nurodyti PAFT, nenustatyti.

	12. Kiti reikalavimai

	Vadovaudamasi Administravimo taisyklių 99.4 papunkčiu projektą administruojanti institucija gali priimti PĮP, pateiktą po kvietime teikti projekto įgyvendinimo planus nustatyto PĮP pateikimo termino pabaigos, gavusi ir įvertinusi pareiškėjo argumentus.

	IŠLAIDŲ TINKAMUMO FINANSUOTI REIKALAVIMAI

	13. Išlaidų tinkamumo finansuoti reikalavimai

	13.1. Kryžminis finansavimas netaikomas.
13.2. Projekto tinkamų finansuoti išlaidų dalis, kurios nepadengia projektui skiriamo finansavimo lėšos, turi būti finansuojama iš projekto vykdytojo lėšų.
13.3. Projekto vykdytojui, vadovaujantis PAFT numatytomis sąlygomis, gali būti mokamas avansas.
13.4. Projekto išlaidos įgyvendinimo metu apmokamos išlaidų kompensavimo būdu projekto vykdytojui deklaruojant patirtas ir apmokėtas išlaidas, supaprastintai apmokamas išlaidas arba kartu derinant šias abi apmokėjimo formas.
13.5. Projektui taikomi supaprastinti išlaidų dydžiai, kurie nurodyti Aprašo 14 punkte „Projektų veiklų ir jungtinio projekto projektų įgyvendinimui taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai“.
13.6. Išlaidų tinkamumo finansuoti reikalavimai nustatyti PAFT VII skyriuje „Projektų išlaidų reikalavimai“ ir Rekomendacijose dėl projektų išlaidų atitikties Europos Sąjungos fondų reikalavimams, patvirtintose viešosios įstaigos Centrinės projektų valdymo agentūros direktoriaus 2023 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 2023/8-246 (https://www.esinvesticijos.lt/dokumentai/rekomendacijos-del-projektu-islaidu-atitikties-europos-sajungos-fondu-reikalavimams). 
13.7. Darbo užmokesčio išlaidų pagrindimui pateikiamas veiklų sąrašas pagal Pažymos darbo užmokesčio apskaičiavimui formą, patvirtintą 2024 m. birželio 21 d. viešosios įstaigos Centrinės projektų valdymo agentūros direktoriaus įsakymu Nr. 2024/8-265 (https://www.esinvesticijos.lt/dokumentai/pazyma-darbo-uzmokescio-apskaiciavimui).
13.8. Sudarant projekto biudžetą ir nustatant išlaidas projektą vykdantiems asmenims, kurie yra projekto vykdytojo darbuotojai ar planuojami įdarbinti nauji darbuotojai, būtina remtis dabartiniu tos institucijos analogiškas pareigas einančių darbuotojų darbo užmokesčiu.
13.9. Valstybės tarnautojų, biudžetinių įstaigų darbuotojų darbo užmokesčio valandinis įkainis turi būti apskaičiuotas vadovaujantis nacionaliniais teisės aktais, reglamentuojančiais tokių darbuotojų darbo užmokesčio apskaičiavimą.
13.10. Pagal Aprašą netinkamos finansuoti projekto lėšomis išlaidos nustatytos PAFT VII skyriaus „Projektų išlaidų reikalavimai“ 3 skirsnyje „Netinkamos finansuoti išlaidos“. Be kitų šiame skirsnyje nurodytų reikalavimų, ESF+ finansavimo reikalavimų neatitinkančiomis išlaidomis taip pat laikomos: 
13.10.1. žemės ir kito nekilnojamojo turto įsigijimo išlaidos;
13.10.2. pastatų, kitų statinių ir patalpų statybos, rekonstravimo, remonto ir panašios išlaidos;
13.10.3. įrangos įsigijimo išlaidos;
13.10.4. transporto priemonių įsigijimo, lizingo (finansinės nuomos), eksploatavimo ir susijusios išlaidos;
13.10.5. baldų įsigijimo išlaidos;
13.10.6. naudojamo ilgalaikio turto nusidėvėjimo (amortizacijos) sąnaudos;
13.10.7. nepiniginis projekto vykdytojo / partnerio įnašas;
13.10.8. vienkartinės priemonės, kanceliarinės prekės ir kitos panašios veikloms vykdyti reikalingos priemonės; 
13.10.9. kuro, kelionės ir pan. išlaidos.

	14. Projektų veiklų ir jungtinio projekto projektų įgyvendinimui taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai

	14.1 Projekto vykdytojas supaprastintai apmokamų išlaidų finansinę apskaitą tvarko vadovaudamasis ES ir Lietuvos Respublikos teisės aktais, tačiau mokėjimo prašymuose nurodomą tinkamų finansuoti išlaidų sumą apskaičiuoja pagal projekto sutartyje nustatytus supaprastintai apmokamų išlaidų dydžius.
14.2 Jeigu projekto vykdytojo faktiškai patirtos išlaidos (įsigytos prekės ar paslaugos, apskaičiuotas darbo užmokestis, išmokos ir pan.) yra didesnės už apskaičiuotas taikant nustatytus supaprastintai apmokamų išlaidų dydžius, skirtumas apmokamas iš projekto vykdytojo nuosavų lėšų.
14.3. Kai išlaidos apmokamos supaprastintai, projekto vykdytojas projekto įgyvendinimo metu ir po projekto finansavimo pabaigos per projekto sutartyje nurodytą projekto dokumentų saugojimo laikotarpį ministerijos, vadovaujančiosios institucijos ar administruojančiosios institucijos prašymu privalo pateikti informaciją apie patirtas išlaidas, jeigu jos reikia rengiant ar atnaujinant supaprastintai apmokamų išlaidų nustatymo aprašą.
14.4. Išlaidos pagal fiksuotuosius įkainius (toliau – FĮ) pripažįstamos tinkamomis finansuoti, kai yra pasiekti FĮ rezultatai.
14.5. Išlaidos pagal fiksuotąją sumą (toliau – FS) yra tinkamos finansuoti tik tuo atveju, jei yra įvykdytos numatytos FS sąlygos. Jei numatytos FS sąlygos nėra įvykdytos, visos išlaidos pagal FS nėra tinkamos finansuoti.
14.6. Netiesioginės išlaidos apmokamos taikant fiksuotąją normą (toliau – FN) pagal Administravimo taisyklių 172.1 punktą – 7 proc. netiesioginių išlaidų FN. 
14.7. Projekto sutartyje nustatyta netiesioginių išlaidų FN projekto įgyvendinimo metu negali būti keičiama.
14.8. Projektų įgyvendinimo metu administruojančiajai institucijai ar audito institucijoms nustačius, kad FĮ, FS ar FN buvo netinkamai nustatytos, patikslinti dydžiai ar jų taikymo sąlygos taikomi projektų veiksmų, vykdomų nuo dydžių ar jų taikymo sąlygų patikslinimo įsigaliojimo dienos, išlaidoms apmokėti.
	☐ Indeksuojama
X Neindeksuojama

	Veiklos ir (ar) išlaidos, kurioms taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio kodas
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio versija
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio pavadinimas
	Papildoma informacija

	Matomumo ir informavimo apie projektą priemonės

	FS-01-01

	03
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas FS, pirmojo rinkinio FS be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM)
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	Matomumo ir informavimo apie projektą priemonės

	FS-01-02
	03
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas FS, pirmojo rinkinio FS su PVM
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	Matomumo ir informavimo apie projektą priemonės

	FS-01-03

	03
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas FS, antrojo rinkinio FS be PVM
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	Matomumo ir informavimo apie projektą priemonės
	FS-01-04
	03
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas FS, antrojo rinkinio FS su PVM
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	Netiesioginės išlaidos
	FN-01
	-
	Iki 7 proc. netiesioginių išlaidų FN
	7 proc.

	Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-01
	01
	FN, taikoma, kai priklauso 20 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba 24 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-02
	01
	FN, taikoma, kai priklauso nuo 21 iki 25 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 25 iki 30 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-03
	01
	FN, taikoma, kai priklauso nuo 26 iki 30 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 31 iki 36 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-04
	01
	FN, taikoma, kai priklauso nuo 31 iki 36 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 37 iki 42 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-05
	01
	FN, taikoma, kai priklauso nuo 37 iki 39 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 43 iki 47 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-06
	01
	FN, taikoma, kai priklauso 40 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba 48 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-07
	01
	FN, taikoma, kai priklauso nuo 41 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 49 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	Bendrųjų įgūdžių mokymų išlaidos
	FĮ-74-01
	02
	Bendrųjų įgūdžių mokymų dalyvio vienos mokymų valandos fiksuotasis vieneto įkainis, be PVM
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras
Bendrųjų įgūdžių mokymų dalyvio vienos mokymų valandos fiksuotasis vieneto įkainis visa apimtimi taikomas Aprašo 2.1.3 papunktyje numatytai veiklai įgyvendinti

	Bendrųjų įgūdžių mokymų išlaidos
	FĮ-74-02
	02
	Bendrųjų įgūdžių mokymų dalyvio vienos mokymų valandos fiksuotasis vieneto įkainis, su PVM
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras
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2022–2030 metų sveikatos išsaugojimo ir stiprinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-001-02-10-01 „Gerinti grėsmių bei rizikos sveikatai veiksnių valdymą“ projekto finansavimo sąlygų aprašo Nr. 3 priedas

PROJEKTO (ĮSKAITANT JUNGTINĮ PROJEKTĄ) ATITIKTIES REIKŠMINGOS ŽALOS NEDARYMO HORIZONTALIAJAM PRINCIPUI VERTINIMO REIKALAVIMŲ APRAŠAS

Finansavimo šaltinis, pagal kurį finansuojamas projektas (pažymėkite tinkamą):
 Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė (toliau – EGADP)
X Europos Sąjungos fondų investicijų programa (toliau – ESFIP)

	Aplinkos tikslai
(pagal 2020 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2020/852 dėl sistemos tvariam investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 2019/2088)
	Su Europos Komisija suderintas pagrindimas
(remiantis priemonių (kai finansavimo šaltinis EGADP) arba veiksmų (veiklų) (kai finansavimo šaltinis ESFIP) vertinimo anketomis, nurodoma tik ta vertinimo anketos dalis, kuri aktuali finansuotinai veiklai)
(papildomai gali būti nurodomi nacionaliniai teisės aktai, kuriais įgyvendinami vertinimo anketose minimi Europos Sąjungos teisės aktai)
	Pagrindimo dokumentai
(nurodomas dokumentas, kuris bus vertinamas siekiant įvertinti projekto atitiktį aplinkos tikslams, arba pateikiama šią atitiktį pagrindžianti informacija)

	1.	Klimato kaitos švelninimas
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti priemonė neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. neplanuojama, kad įgyvendinama priemonė prisidės prie išmetamųjų šiltnamio efektą sukeliančių dujų išsiskyrimo. Planuojamos priemonės veiklos (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui.

	Netaikoma, nes Projekto veiklos apima viešinimą ir informavimą bei sveikatos raštingumo didinimą.




	2.	Prisitaikymas prie klimato kaitos
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti priemonė neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. neplanuojama, kad įgyvendinama priemonė didina neigiamą dabartinio ir ateities klimato poveikį ar daro neigiamą poveikį žmonėms, gamtai ar turtui: priemonės veiklos (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui.
	Netaikoma, nes Projekto veiklos apima visuomenės informavimą apie vaikų ir suaugusiųjų skiepų profilaktiką, visuomenės sveikatos raštingumo didinimą.

	3.	Tausus vandens ir jūrų išteklių naudojimas ir apsauga
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti priemonė neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą, ir laikoma, kad ji atitinka tausaus išteklių naudojimo ir apsaugos tikslą. Įgyvendinant priemonę nenumatoma kurti infrastruktūros, kuri galėtų turėti poveikį tausiam vandens ir jūrų išteklių naudojimui: veiklos (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui.
	Netaikoma, nes Projekto veiklos apima visuomenės informavimą apie vaikų ir suaugusiųjų skiepų profilaktiką, visuomenės sveikatos raštingumo didinimą.

	4.	Perėjimas prie žiedinės ekonomikos, įskaitant atliekų prevenciją ir perdirbimą
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti priemonė neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, kadangi įgyvendinant reformas ir investicijas nenumatoma kurti infrastruktūros, kuri daro žalą žiedinei ekonomikai, įskaitant atliekų prevenciją ir perdirbimą: veiklos (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui.
	Netaikoma, nes Projekto veiklos apima visuomenės informavimą apie vaikų ir suaugusiųjų skiepų profilaktiką, visuomenės sveikatos raštingumo didinimą.

	5.	Oro, vandens ar žemės taršos prevencija ir kontrolė
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti priemonė neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą, ir laikoma, kad ji atitinka oro, vandens ar žemės taršos prevencijos ir kontrolės tikslą: įgyvendinant priemonę nenumatoma kurti infrastruktūros, kuri turėtų įtakos ženkliai oro, vandens ir dirvožemio taršai susidaryti: veiklos (pagal savo pobūdį) neturi jokio tiesioginio ar netiesioginio neigiamo poveikio šiam aplinkos tikslui.
	Netaikoma, nes Projekto veiklos apima visuomenės informavimą apie vaikų ir suaugusiųjų skiepų profilaktiką, visuomenės sveikatos raštingumo didinimą.

	6.	Biologinės įvairovės ir ekosistemų apsauga ir atkūrimas
	Vertinama, kad planuojama įgyvendinti priemonė neturi jokio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jos poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą, ir laikoma, kad ši priemonė atitinka biologinės įvairovės ir ekosistemų apsaugos ir atkūrimo tikslą: nenumatoma, kad priemonės veiklos turės neigiamą poveikį biologinei įvairovei ar ekosistemų apsaugai, nes infrastruktūra kuriama jau urbanizuotoje teritorijoje.
	Netaikoma, nes Projekto veiklos apima visuomenės informavimą apie vaikų ir suaugusiųjų skiepų profilaktiką, visuomenės sveikatos raštingumo didinimą.“
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